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POLIS CERAMICHE S.p.A. da oltre 40 anni è marchio conosciuto nel panorama ceramico 
mondiale, per la qualità tecnica ed estetica della propria produzione.

La missione aziendale è di produrre ceramiche di alta qualità per le applicazioni dell’edilizia 
residenziale, garantendo l’eccellenza del servizio con la volontà di migliorare ancora il 
valore del nostro marchio.

Lo stabilimento produttivo ha una superficie coperta di 55.000 mq, è situato a Bondeno 
di Gonzaga (MN); insiste su un’area di circa 150.000 mq ed occupa oltre 250 dipendenti. 
Polis è in grado di offrire tutte le tipologie ceramiche quali: Gres Porcellanato, Bicottura 
tradizionale per una capacità produttiva di oltre 5.000.000 mq annui.

Polis inoltre è attenta al rispetto ambientale e alla sicurezza nei luoghi di lavoro, infatti ha 
ottenuto la certificazione ISO 18001.

Storia...dal 1973 
INFORMAZIONI GENERALI

History...since 1973 :: histoire...depuis 1973 :: Geschichte...seit 1973

Tecnologia, esperienza ed affidabilità sono le caratteristiche che rivelano la vocazione 
produttiva di Polis Ceramiche.

Progettazione, know-how ed assistenza tecnica specializzata permettono a Polis Ceramiche 
di offrire ai Clienti un servizio ineccepibile in grado di soddisfare prontamente le esigenze 
della domanda. Impianti modernissimi e processi d’avanguardia garantiscono manufatti 
di qualità elevata. Approfondite analisi di marketing precedono la produzione delle 
collezioni Polis, sempre presenti sul mercato con prodotti che anticipano le tendenze. 
L’opera eccellente di designer professionisti permette a Polis di realizzare articoli dall’estetica 
elegante e ricercata.

Ogni prodotto Polis viene sottoposto a severi test di prova per attestarne la qualità. 
I risultati delle verifiche sono certificati da laboratori specializzati al fine di garantire 
la massima sicurezza. L’esperienza e la perfetta conoscenza del prodotto, acquisite 
da Polis, si fondono con le più sofisticate tecnologie, frutto di investimenti consistenti 
che hanno accentuato nell’azienda il dinamismo e la propensione a rinnovarsi. 
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POLIS CERAMICHE S.p.A. began its activity over 40 years ago and has now become a renowned brand in the field 
of ceramics by virtue of the technical and aesthetic quality of its products. The company’s mission is producing 
top quality ceramic tile for residential buildings, granting an excellent service and using all endeavours to make 
the brand better still. Production facilities are in Bondeno di Gonzaga (Mantua) and cover an area of 150.000 m². 
The company has currently 250 staff members. The modern production lines manufacture all types of ceramic tile, 
namely: porcelain stoneware and double-firing for a production capacity of over 5.000.000 m²/year. The mission 
of Polis also takes account of environmental issues and safety in the workplace, In fact obtained the ISO 18001 
certification.

POLIS CERAMICHE S.p.A. est une marque connue depuis plus de 40 ans dans le panorama mondial de la 
céramique pour la qualité technique et esthétique de sa production. La mission de la société consiste à produire 
des céramiques de haute qualité pour les applications du bâtiment résidentiel, en garantissant l’excellence du 
service avec la volonté d’améliorer davantage la valeur de notre marque. L’usine de production, sise à  Bondeno di 
Gonzaga (Mantoue), s’étend sur une zone d’environ 150.000 m² et compte plus de 250 employés. Les modernes 
lignes de production permettent d’obtenir toutes les typologies de céramiques telles que: Grès Cérame, Bicuisson 
traditionnelle pour une capacité de production de plus de 5.000.000 m²/an. Polis est également très attentive à 
respecter l’environnement et la sécurité sur les lieux du travail, en fait, Polis a obtenu la certification ISO 18001.

Seit mehr als 40 Jahren ist POLIS CERAMICHE S.p.A. im weltweiten Panorama der Keramik das für die technische 
und ästhetische Qualität ihrer Produktion. Die Mission des Unternehmens besteht darin hochwertige Keramik für 
die Anwendungen im Wohnungsbauwesen zu produzieren, mit der Gewährleistung eines hervorragenden Service 
und mit dem festen Willen den Wert unseres Markenzeichens noch zu verbessern. Das Produktionswerk liegt in 
Bondeno di Gonzaga (MN), es erstreckt sich über einen Bereich von circa 150.000 qm und beschäftigt über 
250 Mitarbeiter. Aus den modernen Produktionslinien kommen alle keramischen Typologien, wie beispielsweise: 
Feinsteinzeug, traditioneller Doppelbrand für eine Produktionskapazität von 5.000.000 qm pro Jahr. Außerdem ist 
POLIS auf den Umweltschutz und auf die Sicherheit am Arbeitsplatz sehr rücksichtig, nämlich erhielte sie beide die 
Bescheinigungen ISO 18001.

Technology, experience and reliability are the keystones of the Polis Ceramiche production philosophy.
Design, know-how and specialist technical assistance enable Polis Ceramiche to offer the customer a flawless 
service capable of meeting the demand’s needs without delay. In-depth marketing studies precede the production 
of Polis collections, which are always guaranteed trend-setters. The outstanding work of professional designers 
allow Polis to create articles with elegant, sophisticated styling. Every Polis product undergoes rigorous tests to verify 
its resistance to frost, flexion, abrasion and the main acids, as well as its breaking strain. The results of these tests are 
certified by specialized laboratories to assure the maximum reliability. The experience and perfect knowledge of its 
product which Polis has aquired in over twenty years merge with the most sophisticated technologies, provided by 
large investments which have accentuated the company’s dynamism and commitment to renewal.

Technologie, expérience et fiabilité caractérisent la production de Polis ceramiche. L’établissement de projets, 
le savoir-faire et l’assistance technique spécialisée permettent à Polis Ceramiche d’offrir à ses Clients un service 
irréprochable pouvant satisfaire rapidement toutes leurs demandes. Des analyses approfondies de marketing 
précèdent la production des collections Polis, toujours présentes sur le marché avec des produits qui anticipent 
les tendances. Des designers professionnels réalisent des articles d’un esthétisme élégant et recherché. Chaque 
produits Polis est soumis à des essais très sévères sur la résistance au gel, à la flexion, à l’abrasion, à la charge 
de rupture et aux acides de base. Les résultats des contrôles sont certifiés par des laboratoires spécialisés pour 
garantir la sécurité maximum. L’experience et la connaissance parfaite du produit, acquises par Polis pendant 
plus de vingt ans, se fondent avec les technologies les plus sophistiquées, fruit d’investissement importants qui ont 
accentué dans l’enterprise le dynamisme et la propension à se renouveler.

Technologie, Erfharung und Zuverlässigkeit sind die Eigenschaften, die als gemeinsamer Nenner der Produkte 
von Polis Ceramiche bezeichnet werden können. Projectierung, Know-how und ein kompetenter, technischer 
Kundendiest sorgen dafür, daß Polis Ceramiche ihren Kunden einen perfekten Service anbieten kann, der jedem 
Anspruch gerecht wird. Eingehende Marketinganalysen werden durchgeführt, bevor die Polis-Kollektionen in 
Produktion gehen, und sie nehmen auf dem Markt immer wieder die neuesten Trends vorweg. Die vorzügliche 
Arbeit der Designer ermöglicht Polis die Herstellung von eleganten, ausgesuchten Produkten. Jedes Polis-Erzuegnis 
wird strengen Tests unterzogen, um ihre Frost-, Biege-, Abrieb-, Bruch-und Grundsäurenbeständigkeit zu überprüfen. 
Die Prüfungsergebnisse werden durch spezialisierte Prüfinstitute bescheinigt, um maximale Sicherheit zu bieten. Die 
in über zwanzigjähriger Tätigkeit von Polis gesammelte Erfahrung und perfekte Kenntnis des Produkts vereinen sich 
mit modernsten Technologien, die durch umfangreiche Investitionen entwickelt werden konnten und die Dynamik 
und Innovationsfreudigkeit des Unternehmens gestärkt haben.
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2.0 is 2 cm thick porcelain stoneware that has been designed by Polis especially for outdoor use.
Since it is frost-proof and resists adverse weather conditions, 2.0 can be used both in residential and commercial environments. 
It resists time and requires extremely easy care and maintenance. 
4 laying methods: dry on grass or gravel; traditional with adhesive; raised on supports. 
2.0 is completed by a range of trim pieces to offer perfect finishing.

2.0 est la solution de Polis en grès cérame d’une épaisseur de 2 cm, spécialement conçue pour des projets de carrelage en 
extérieur.
Résistant au gel et aux agents atmosphériques, 2.0 peut être utilisé dans des contextes aussi bien résidentiels que 
commerciaux. Il reste fiable longtemps et son entretien est extrêmement simple. 
Il existe 4 typologies de pose : à sec sur l’herbe ou gravier, traditionnelle avec du mortier-colle et surélevée sur supports. Le 
projet 2.0 propose également une série de pièces spéciales qui garantissent des finitions parfaites.

2.0 ist die Lösung von Polis aus Feinsteinzeug mit einer Stärke von 2 cm, eigens für die Planung von Fußböden im 
Außenbereich entwickelt.
2.0 ist frostbeständig und wetterfest und kann sowohl in Wohnbereichen als auch in Geschäftsräumen verwendet 
werden, wobei es eine über lange Zeit anhaltende Zuverlässigkeit und einfachste Wartung garantiert.Die vier 
vorgesehenen Verlegemöglichkeiten: Trocken auf Rasen und Kies, auf herkömmlich Weise mit Kleber und überhöht auf 
stelzlagern. Als Projektausstattung bietet 2.0 eine Reihe von formteilen, die eine fachgerechte Fertigstellung garantieren.

2.0 è la soluzione di Polis in gres porcellanato con spessore 2 cm, specificatamente 
studiato per progetti di pavimentazione esterna.

Ingelivo e resistente agli agenti atmosferici, 2.0 può essere utilizzato sia in ambito 
residenziale che commerciale, garantendo affidabilità nel tempo ed una assoluta facilità 
di manutenzione.
4 le tipologie di posa previste: a secco su erba e ghiaia, tradizionale con collante e 
sopraelevata su supporti.
A corredo del progetto 2.0 propone una serie di pezzi speciali che garantiscono finiture a 
regola d’arte.

2.0 outdoor flooring 
solutions

INFORMAZIONI GENERALI

in 6 formati . in 6 sizes . in 6 formats . in 6 formate 

60x6090x9030x12060x120 45x9060x90
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POSA A SECCO SU ERBA
Dry installation on grass

Pose à sec sur herbe
Trockenes Verlegen auf Rasen

POSA SU GHIAIA o SABBIA
Installation on gravel or sand
Pose en appui sur le gravier 

ou le sable
Verlegung im splittbett

POSA TRADIZIONALE 
CON COLLANTE

Conventional installation 
on adhesive

Pose traditionnelle avec 
du mortier-colle

Herkömmliches Verlegen mit Kleber

POSA SOPRAELEVATA SU 
SUPPORTI

Raised installation on supports
Pose surélevée sur supports

Erhöhtes Verlegen mit Trägern

technical performance :: performances techniques :: technische Performance

Performance tecniche

Resistente al gelo
Frost-proof

Résistant au gel
Frostbeständigkeit

Antiscivolo
anti-slip

Antidérapant
Rutschfestigkeit

Resistente alle macchie
Stain-resistant

Résistant aux taches
Fleckenbeständigkeit

Facile da pulire
Easy to clean

Facile à nettoyer
Leicht zu reinigen

Removibile e riutilizzabile
Removable and reusable

Amovible et réutilisable
Entfernbar und wieder verwendbar 

Resistente agli sbalzi termici
Thermal shock-resistant

Résistant aux chocs thermiques
Temperaturwechsel-Beständigkeit

Resistente agli acidi
Acid-resistant

Résistant aux acides
Säurebeständigkeit

Resistente ai carichi di rottura
High resistance to breaking loads
Résistant aux charges de rupture

Bruchlastfestigkeit

many options for installation :: différentes solutions de pose :: verschiedene Verlegungs-Lösungen 

Varie soluzioni di posa
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INFORMAZIONI GENERALI

certifications :: certifications :: Zertifizierungen

Certificazioni
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MARCATURA CE Il marchio CE rappresenta il 
passaporto per i prodotti commercializzati all’interno 
del mercato EU. La documentazione commerciale 
relativa è consultabile da parte dei distributori, 
professionisti ed utilizzatori su polis.it.

Ce-mark represents the product passport for UE 
market trade. Relevant commercial documentation 
is available for distributors, professionals and users on 
the company website polis.it.

La marque Ce représente un passeport pour les 
produits qui doivent être commercialisées entre le 
marché européen.  Les distributeurs, les professionnels 
et les utilisateurs peuvent consulter la documentation 
commerciale correspondante sur site Internet polis.it.

Das Markenzeichen für die Produkte, die innerhalb 
des Europäischen Marktes in Verkehr gebracht 
sind. Die entsprechenden Unterlagen können von 
Händlern, Fachleuten und Verbrauchern auf der 
unternehmenseigenen Website polis.it eingesehen 
werden.

QB UPEC classificazione per l’utilizzo dei prodotti 
da pavimentazione. E’ un sistema di classificazione 
funzionale che certifica se un determinato prodotto 
da pavimentazione sia adeguato all’utilizzo in un 
certo locale per una durata sufficiente e ragionevole. 
Le quattro lettere indicano rispettivamente: 
U: resistenza all’usura da calpestio  
P: resistenza meccanica agli spostamenti di oggetti 
mobili e fissi 
E: comportamento in presenza di acqua 
C: resistenza agli agenti chimici correnti.
Idoneità delle piastrelle ceramiche alla posa su 
piedini. La lista completa e aggiornata dei prodotti 
certificati è visionabile sul sito www.cstb.fr. 

QB UPEC, classification for the use of paving products. 
Is a functional classification system that certifies if a 
specific flooring product is suitable for use in a certain 
room for a sufficient and reasonable duration.
The four letters refer to: 
U: resistance to foot traffic wear 
P: mechanical resistance to the shifting of movable 
and fixed objects 
E: resistance to water 
C: resistance to commonly used chemicals
Suitability of ceramic tiles for installation on pedestals. 
The full, up-to-date list of certified products can be 
viewed at www.cstb.fr.

QB UPEC, classification pour l’utilisation des produits 
de pavage. Est un système de classification 
fonctionnel qui certifie si un produit de revêtement 
de sol spécifique peut être utilisé dans une pièce 
donnée pendant une durée suffisante et raisonnable.
Les quatre lettres indiquent respectivement : 
U: Usure à la marche 
P: Résistance mécanique au déplacement d’objets 
mobiles et fixes 
E: Comportement à l’eau 
C: Tenue aux agents chimiques ordinaires
Aptitude  des carreaux céramiques à une mise 
en œuvre sur plots. La liste complète et à jour des 
produits certifiés peut être consultée sur le site www.
cstb.fr.

Eignung der keramischen Fliesen zur Verlegung auf 
Stelzlagern. Die komplette und aktualisierte Liste der 
zertifizierten Produkte ist im Internet auf www.cstb.fr 
einsehbar. 

QB UPEC-Klassifizierung für die Verwendung von 
Bodenbeläge. Es ist ein Klassifizierungssystem, das 
bescheinigt, ob ein bestimmtes Fußbodenprodukt für 
die Verwendung in einem bestimmten Raum und für 
eine ausreichende und angemessen Zeit, geeignet 
ist.
Die vier Buchstaben bezeichnen jeweils: 
U: Trittbedingte Abnutzung 
P: Eindruckspuren durch Mobiliar und sonstige fest 
installierte oder mobile Einrichtungen (Objekte)  
E: Verhalten gegenüber Wasser 
C: Verhalten gegenüber Chemikalien

EN 14411: 2012

ISO 45001:2008 Certificazione del sistema di 
gestione a sostegno di un’azienda attenta alla salute 
e alla sicurezza dei propri lavoratori.

Management system certification to support a 
company that cares about the health and safety of 
its workers.

Certification du système de gestion pour soutenir 
une entreprise soucieuse de la santé et de la sécurité 
de ses travailleurs.

Zertifizierung des Managementsystems zur 
Unterstützung eines Unternehmens, dass sich um 
die Gesundheit und Sicherheit seiner Mitarbeiter 
bemüht.

SASO QUALITY MARK Il Marchio SASO é un 
marchio di qualità obbligatorio per l’Arabia Saudita. 
Il marchio, approvato dall’Organizzazione per 
gli Standard dell’Arabia Saudita (Saudi Arabian 
Standards Organization - SASO) indica la conformità 
di un prodotto agli standard del Paese. 

The SASO Mark is a mandatory quality mark for Saudi 
Arabia. The mark, approved by the Saudi Arabian 
Standards Organisation (SASO), indicates a product’s 
conformity to the country’s standards.

La marque SASO est une marque de qualité 
obligatoire pour l’Arabie saoudite. Cette marque, 
approuvée par l’Organisation des normes d’Arabie 
saoudite (SASO), indique la conformité d’un produit 
aux normes du pays.

Die SASO-Kennzeichnung ist ein Qualitätssymbol für 
Saudi-Arabien. Das von der Saudi Arabian Standards 
Organisation (SASO) genehmigte Symbol zeigt an, 
dass ein Produkt den Normen des Landes entspricht.
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Upnuance
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UPivoire Rett. 60x60
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INGELIVO MOHS 7 ≤ 175 mm 9 R 10 - A 5 A-LA-HA ≥ 35 N/mm2 ≤ 0,5% V 3
INGELIVO MOHS 8 ≤ 175 mm 20 R 11 - A+B+C 5 A-LA-HA ≥ 45 N/mm2 ≤ 0,2% V 3 2.0

Info tecniche
technical info :: info techniques :: technische Info

Gres porcellanato colorato in massa
fully-coloured porcelain tiles :: grès cérame coloré dans la masse :: durchgefärbtes Feinsteinzeug

Superficie: opaca  
surface :: surface :: Oberfläche: Matt

UPivoireUPcrete UPcendre

Colori 
colours :: couleurs :: Farben

UPcharbon

Formati
sizes :: formats :: Formaten

30,5x61
Naturale

60x60
Naturale
Rettificato

61x61
Naturale

2.0 60x60
Naturale
Rettificato

2.0 61x61
Naturale

30x60
Naturale
Rett.

Upnuance
contemporary

129



cod. 0034189  UPcrete MQ/181
30x60 - 12’’x24’’ BOX/07

cod. 0034185  UPcrete Rett. MQ/400
30x60 - 12’’x24’’ BOX/07

cod. 0034266  UPcrete MQ/183
60x60 - 24’’x24’’ BOX/04

cod. 0034271  UPcrete Rett. MQ/187
60x60 - 24’’x24’’ BOX/04

cod. 0028936  2.0 UPcrete MQ/203
60x60 - 24’’x24’’ BOX/02

cod. 0028767  2.0 UPcrete Rett. MQ/205
60x60 - 24’’x24’’ BOX/02

Gres porcellanato colorato in massa ::
fully-coloured porcelain tiles :: grès cérame coloré dans la masse :: durchgefärbtes Feinsteinzeug

cod. 0034266A  UPcrete MQ/183
61x61 - 24’’x24’’ BOX/04

cod. 0028936A  2.0 UPcrete MQ/203
61x61- 24’’x24’’ BOX/02

cod. 0034189A  UPcrete MQ/181
30,5x61 - 12’’x24’’ BOX/07
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cod. 0034190  UPivoire MQ/181
30x60 - 12’’x24’’ BOX/07

cod. 0034186  UPivoire Rett. MQ/400
30x60 - 12’’x24’’ BOX/07

cod. 0034267  UPivoire MQ/183
60x60 - 24’’x24’’ BOX/04

cod. 0034272  UPivoire Rett. MQ/187
60x60 - 24’’x24’’ BOX/04

cod. 0028937  2.0 UPivoire MQ/203
60x60 - 24’’x24’’ BOX/02

cod. 0026738  Maioliche Ravello Mix Rett. PZ/92
15x15 - 6’’x6’’ BOX/16

Upnuance

cod. 0034267A  UPivoire MQ/183
61x61 - 24’’x24’’ BOX/04

cod. 0034190A  UPivoire MQ/181
30,5x61 - 12’’x24’’ BOX/07

cod. 0028768  2.0 UPivoire Rett. MQ/205
60x60 - 24’’x24’’ BOX/02

cod. 0028937A  2.0 UPivoire MQ/203
61x61 - 24’’x24’’ BOX/02
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cod. 0034268  UPcendre MQ/183
60x60 - 24’’x24’’ BOX/04

cod. 0034187  UPcendre MQ/181
30x60 - 12’’x24’’ BOX/07

cod. 0034183  UPcendre Rett. MQ/400
30x60 - 12’’x24’’ BOX/07

cod. 0034273  UPcendre Rett. MQ/187
60x60 - 24’’x24’’ BOX/04

cod. 0028934  2.0 UPcendre MQ/203
60x60 - 24’’x24’’ BOX/02

cod. 0028766  2.0 UPcendre Rett. MQ/205
60x60 - 24’’x24’’ BOX/02

Gres porcellanato colorato in massa ::
fully-coloured porcelain tiles :: grès cérame coloré dans la masse :: durchgefärbtes Feinsteinzeug

cod. 0034268A  UPcendre MQ/183
61x61 - 24’’x24’’ BOX/04

cod. 0028934A  2.0 UPcendre MQ/203
61x61 - 24’’x24’’ BOX/02

cod. 0034187A  UPcendre MQ/181
30,5x61 - 12’’x24’’ BOX/07
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cod. 0034188  UPcharbon MQ/181
30x60 - 12’’x24’’ BOX/07

cod. 0034269  UPcharbon MQ/183
60x60 - 24’’x24’’ BOX/04

cod. 0034184  UPcharbon Rett. MQ/400
30x60 - 12’’x24’’ BOX/07

cod. 0034275  UPcharbon Rett. MQ/187
60x60 - 24’’x24’’ BOX/04

cod. 0028935  2.0 UPcharbon MQ/203
60x60 - 24’’x24’’ BOX/02

cod. 0028769  2.0 UPcharbon Rett. MQ/205
60x60 - 24’’x24’’ BOX/02

cod. 0026738  Maioliche Ravello Mix Rett. PZ/92
15x15 - 6’’x6’’ BOX/16

Upnuance

cod. 0034269A  UPcharbon MQ/183
61x61 - 24’’x24’’ BOX/04

cod. 0028935A  2.0 UPcharbon MQ/203
61x61 - 24’’x24’’ BOX/02

cod. 0034188A  UPcharbon MQ/181
30,5x61 - 12’’x24’’ BOX/07
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2.0 UPcrete Rett. 60x60
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BATTISCOPA
(smuss. artig.)

8x60 - 3,1’’x24”
PZ/85 

BOX/15

BATTISCOPA
(smuss. artig.)

8x61 - 3,1’’x24”
PZ/85 

BOX/15

BATTISCOPA RETT.
(smuss. artig.)

8x60 - 3,1”x24”
PZ/88

BOX/15

UPcrete cod. 0034779 cod. 0034779A cod. 0034783

UPivoire cod. 0034782 cod. 0034782A cod. 0034786

UPcendre cod. 0034781 cod. 0034781A cod. 0034785

UPcharbon cod. 0034780 cod. 0034780A cod. 0034784

Sono disponibili diverse dimensioni di GRADINO CUBO LINEARE e ANGOLARE, consultare pag. 448
Other sizes of step tread cube are available. Please refer to page 448
Plusieurs dimensions de nez de marche cube sont disponibles, voir page 448
Die Stufenplatte Cubo ist in verschiedenen Dimensionen verfügbar, siehe Seite 448GRADINO CUBO 

ANGOLARE DX/SX
GRADINO CUBO 

LINEARE

Pezzi Speciali  special trims :: pieces speciales :: Sonderstücke

Imballaggio  packing :: conditionnement :: Verpackung

Formato
Size
Format
Format

Spessore
Thickness
Epaisseur

Stärke

Pezzi/Sc
Pcs/Box
Pcs/Ctn 
Stck/Kart

m2/Sc
m2/Box
m2/Ctn
 m2/Kart 

kg/Sc
kg/Box
kg/Ctn
kg/Kart 

Sc/Europal.
Box Europal.
Ctn/Europal
Kart/Europal.

m2/Europal.
m2/Europal.
m2/Europal.
m2/Europal.

kg/Europal.
kg/Europal.
kg/Europal.
kg/Europal. 

61x61 9 4 1,50 27,1 32 48 867

60x60 9 4 1,44 26,4 32 46,08 845

60x60 Rett. 9 4 1,44 25,8 32 46,08 826

61x61 2.0 20 2 0,75 33,10 32 22,5 993

60x60 2.0 20 2 0,72 32,4 32 23,04 1037

60x60 2.0 Rett. 20 2 0,72 32 32 23,04 992

30,5x61 9 7 1,31 23,7 40 52,4 948

30x60 9 7 1,26 22,2 40 50,4 888

30x60 Rett. 9 7 1,26 21,4 40 50,4 856

Pezzi Speciali 20 mm  special trims 20 mm :: pieces speciales 20 mm :: Sonderstücke 20 mm
Per maggiori informazioni sui pezzi speciali 2.0 consultare pag. 450
For more information on the special trims we can supply, please refer to page 450
Pour de plus amples informations au sujet des pièces spéciales réalisables, voir page 450
Für nähere Angaben zu möglichen Sonderstücke, siehe Seite 450

Note  note :: notes 

Per i dettagli sulla certificazione UPEC, consultare il sito polis.it
For more information on the UPEC, please refer to .polis.it
Pour avoir plus de détails sur le classement UPEC consultez polis.it
Alle Details zur UPEC-Zertifizierung finden Sie auf der Website polis.it

Upnuance
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Tribeca Rett. 30x60
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Bococo Rett. 60x60
Bococo Rett. 30x60

Decoro Graffiti abc 30x60

N.Y.C.
contemporary
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Midtown Rett. 60x60 :: Midtown mattoncino su rete 30x30
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N.Y.C.
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Brooklyn 25x60 :: Decoro Skyline Beige 25x60

140



Superficie: opaca  
surface :: surface :: Oberfläche: Matt

Formati
sizes :: formats :: Formaten

25x60
Naturale

TribecaNolita Soho

Colori 
colours :: couleurs :: Farben

Bococo Broadway Midtown Manhattan Brooklyn

Rivestimento in bicottura
double fired tiles :: bicuisson :: Zweibrandfliesen

20x45
Naturale

N.Y.C.
contemporary
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Tribeca Rett. 30x60
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INGELIVO MOHS 7 ≤ 175 mm 9 R 9 5 A-LA-HA ≥ 35 N/mm2 ≤ 0,5% V 2
INGELIVO MOHS 8 ≤ 175 mm 9 R 11 - A+B 5 A-LA-HA ≥ 35 N/mm2 ≤ 0,5% V 2 AS
INGELIVO MOHS 8 ≤ 175 mm 20 R 11 - A+B+C 5 A-LA-HA ≥ 45 N/mm2 ≤ 0,2% V 2 2.0

Info tecniche
technical info :: info techniques :: technische Info

Superficie: opaca  
surface :: surface :: Oberfläche: Matt

Formati
sizes :: formats :: Formaten

90x90
Rettificato

45x45
Naturale
Anti-slip

Gres porcellanato colorato in massa
fully-coloured porcelain tiles :: grès cérame coloré dans la masse :: durchgefärbtes Feinsteinzeug

TribecaNolita Soho

Colori 
colours :: couleurs :: Farben

Bococo Broadway Midtown

60x60
Naturale
Rettificato

61x61
Naturale

2.0 60x60
Naturale
Rettificato 

2.0 61x61
Naturale

30x60
Naturale
Rett.

30,5x61
Naturale

N.Y.C.
contemporary
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cod. 0018368  Manhattan MQ/175
25x60 - 10’’x24’’ BOX/09

cod. 0018367  Brooklyn MQ/175
25x60 - 10’’x24’’ BOX/09

cod. 0018913  Zen Decoro Grigio A+B PZ/182
25x60 - 10’’x24’’ BOX/04

cod. 0019637  Lt. Manhattan PZ/68
2x60 - 06/8’’x24’’ BOX/06

cod. 0018943  Skyline Decoro Grigio PZ/177
25x60 - 10’’x24’’ BOX/04

cod. 0018945  Lt. Skyline Grigio PZ/59
4,5x60 - 16/8’’x24’’ BOX/12

cod. 0018914  Zen Decoro Beige A+B PZ/182
25x60 - 10’’x24’’ BOX/04

cod. 0019638  Lt. Brooklyn PZ/68
2x60 - 06/8’’x24’’ BOX/06

cod. 0018944  Skyline Decoro Beige PZ/177
25x60 - 10’’x24’’ BOX/04

cod. 0018946  Lt. Skyline Beige PZ/59
4,5x60 - 16/8’’x24’’ BOX/12

Rivestimento in bicottura ::
double fired tiles :: bicuisson :: Zweibrandfliesen
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cod. 0017462  Nolita MQ/171
20x45 - 8’’x18’’ BOX/16

cod. 0018776  Decoro Murales Ice A+B PZ/167
20x45 - 8’’x18’’ BOX/12

cod. 0018774  Lt. Murales Ice PZ/85
4,5x45 - 16/8’’x18’’ BOX/24

cod. 0018775  Decoro Murales Hot A+B PZ/167
20x45 - 8’’x18’’ BOX/12

cod. 0018773  Lt. Murales Hot PZ/85
4,5x45 - 16/8’’x18’’ BOX/24

cod. 0017463  Tribeca MQ/171
20x45 - 8’’x18’’ BOX/16

cod. 0017464  Soho MQ/171
20x45 - 8’’x18’’ BOX/16

cod. 0017461  Bococo MQ/171
20x45 - 8’’x18’’ BOX/16

cod. 0017465  Broadway MQ/171
20x45 - 8’’x18’’ BOX/16

cod. 0017466  Midtown MQ/171
20x45 - 8’’x18’’ BOX/16

N.Y.C.
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cod. 0016431  Nolita MQ/172
45x45 - 18’’x18’’ BOX/05

cod. 0016788  AS Nolita MQ/172
45x45 - 18’’x18’’ BOX/05

cod. 0016733  Nolita MQ/186
60x60 - 24’’x24’’ BOX/04

cod. 0016801  Nolita Rett. MQ/187
60x60 - 24’’x24’’ BOX/04

cod. 0016434  Nolita MQ/181
30x60 - 12’’x24’’ BOX/07

cod. 0016793  Nolita Rett.� MQ/400
30x60 - 12’’x24’’ BOX/07

cod. 0022811  Nolita Rett. MQ/192
90x90 - 36’’x36’’ BOX/02

cod. 0020671  2.0 Nolita MQ/203
60x60 - 24’’x24’’ BOX/02

cod. 0020676  2.0 Nolita Rett.� MQ/205
60x60 - 24’’x24’’ BOX/02

Gres porcellanato colorato in massa ::
fully-coloured porcelain tiles :: grès cérame coloré dans la masse :: durchgefärbtes Feinsteinzeug

cod. 0016733A  Nolita MQ/186
61x61 - 24’’x24’’ BOX/04

cod. 0016434A  Nolita MQ/181
30,5x61 - 12’’x24’’ BOX/07

cod. 0020671A  2.0 Nolita MQ/203
61x61 - 24’’x24’’ BOX/02
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cod. 0016432  Tribeca MQ/172
45x45 - 18’’x18’’ BOX/05

cod. 0016790  AS Tribeca MQ/172
45x45 - 18’’x18’’ BOX/05

cod. 0016734  Tribeca MQ/186
60x60 - 24’’x24’’ BOX/04

cod. 0016803  Tribeca Rett. MQ/187
60x60 - 24’’x24’’ BOX/04

cod. 0016436  Tribeca MQ/181
30x60 - 12’’x24’’ BOX/07

cod. 0016795  Tribeca Rett.� MQ/400
30x60 - 12’’x24’’ BOX/07

cod. 0022812  Tribeca Rett. MQ/192
90x90 - 36’’x36’’ BOX/02

cod. 0020678  2.0 Tribeca MQ/203
60x60 - 24’’x24’’ BOX/02

cod. 0020672  2.0 Tribeca Rett. MQ/205
60x60 - 24’’x24’’ BOX/02

N.Y.C.

cod. 0016734A  Tribeca MQ/186
61x61 - 24’’x24’’ BOX/04

cod. 0016436A  Tribeca MQ/181
30,5x61 - 12’’x24’’ BOX/07

cod. 0020678A  2.0 Tribeca MQ/203
61x61 - 24’’x24’’ BOX/02
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cod. 0016429  Soho MQ/172
45x45 - 18’’x18’’ BOX/05

cod. 0016789  AS Soho MQ/172
45x45 - 18’’x18’’ BOX/05

cod. 0016735  Soho MQ/186
60x60 - 24’’x24’’ BOX/04

cod. 0016802  Soho Rett. MQ/187
60x60 - 24’’x24’’ BOX/04

cod. 0016435  Soho MQ/181
30x60 - 12’’x24’’ BOX/07

cod. 0016794  Soho Rett. MQ/400
30x60 - 12’’x24’’ BOX/07

cod. 0022813  Soho Rett. MQ/192
90x90 - 36’’x36’’ BOX/02

cod. 0020673  2.0 Soho MQ/203
60x60 - 24’’x24’’ BOX/02

cod. 0020677  2.0 Soho Rett.� MQ/205
60x60 - 24’’x24’’ BOX/02

Gres porcellanato colorato in massa ::
fully-coloured porcelain tiles :: grès cérame coloré dans la masse :: durchgefärbtes Feinsteinzeug

cod. 0016735A  Soho MQ/186
61x61 - 24’’x24’’ BOX/04

cod. 0016435A  Soho MQ/181
30,5x61 - 12’’x24’’ BOX/07

cod. 0020673A  2.0 Soho MQ/203
61x61 - 24’’x24’’ BOX/02
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cod. 0016799  Midtown MQ/186
60x60 - 24’’x24’’ BOX/04

cod. 0016805  Midtown Rett. MQ/187
60x60 - 24’’x24’’ BOX/04

cod. 0016791  Midtown MQ/181
30x60 - 12’’x24’’ BOX/07

cod. 0016797  Midtown Rett.� MQ/400
30x60 - 12’’x24’’ BOX/07

cod. 0016787  Midtown MQ/172
45x45 - 18’’x18’’ BOX/05

cod. 0017066  AS Midtown MQ/172
45x45 - 18’’x18’’ BOX/05

cod. 0022809  Midtown Rett. MQ/192
90x90 - 36’’x36’’ BOX/02

cod. 0020674  2.0 Midtown MQ/203
60x60 - 24’’x24’’ BOX/02

cod. 0020675  2.0 Midtown Rett. MQ/205
60x60 - 24’’x24’’ BOX/02

N.Y.C.

cod. 0016799A  Midtown MQ/186
61x61 - 24’’x24’’ BOX/04

cod. 0016791A  Midtown MQ/181
30,5x61- 12’’x24’’ BOX/07

cod. 0020674A  2.0 Midtown MQ/203
61x61 - 24’’x24’’ BOX/02
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cod. 0016786  Broadway MQ/172
45x45 - 18’’x18’’ BOX/05

cod. 0016798  Broadway MQ/186
60x60 - 24’’x24’’ BOX/04

cod. 0016804  Broadway Rett. MQ/187
60x60 - 24’’x24’’ BOX/04

cod. 0016746  Broadway MQ/181
30x60 - 12’’x24’’ BOX/07

cod. 0016796  Broadway Rett.� MQ/400
30x60 - 12’’x24’’ BOX/07

cod. 0022808  Broadway Rett. MQ/192
90x90 - 36’’x36’’ BOX/02

Gres porcellanato colorato in massa ::
fully-coloured porcelain tiles :: grès cérame coloré dans la masse :: durchgefärbtes Feinsteinzeug

cod. 0016798A  Broadway MQ/186
61x61 - 24’’x24’’ BOX/04

cod. 0016746A  Broadway MQ/181
30,5x61 - 12’’x24’’ BOX/07
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cod. 0016430  Bococo MQ/172
45x45 - 18’’x18’’ BOX/05

cod. 0016736  Bococo MQ/186
60x60 - 24’’x24’’ BOX/04

cod. 0016800  Bococo Rett. MQ/187
60x60 - 24’’x24’’ BOX/04

cod. 0016433  Bococo MQ/181
30x60 - 12’’x24’’ BOX/07

cod. 0016792  Bococo Rett.� MQ/400
30x60 - 12’’x24’’ BOX/07

cod. 0022810  Bococo Rett. MQ/192
90x90 - 36’’x36’’ BOX/02

N.Y.C.

cod. 0016736A  Bococo MQ/186
61x61 - 24’’x24’’ BOX/04

cod. 0016433A  Bococo MQ/181
30,5x61 - 12’’x24’’ BOX/07
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cod. 0016852  Bococo Decoro Graffiti A+B+C PZ/181
30x60 - 12’’x24’’ BOX/03

cod. 0016850  Fascia Soho Mix PZ/176
30x60 - 12’’x24’’ BOX/04

cod. 0016983  Fascia Broadway Mix PZ/176
30x60 - 12’’x24’’ BOX/04

Gres porcellanato colorato in massa ::
fully-coloured porcelain tiles :: grès cérame coloré dans la masse :: durchgefärbtes Feinsteinzeug
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cod. 0016985  Nolita Mos. su rete PZ/101
30x30 - 12’’x12’’ BOX/11

cod. 0016987  Tribeca Mos. su rete PZ/101
30x30 - 12’’x12’’ BOX/11

cod. 0016986  Soho Mos. su rete PZ/101
30x30 - 12’’x12’’ BOX/11

cod. 0016984  Bococo Mos. su rete PZ/101
30x30 - 12’’x12’’ BOX/11

cod. 0016988  Broadway Mos. su rete PZ/101
30x30 - 12’’x12’’ BOX/11

cod. 0016989  Midtown Mos. su rete PZ/101
30x30 - 12’’x12’’ BOX/11

cod. 0016937  Broadway Matt. su rete PZ/111
30x30 - 12’’x12’’ BOX/11

cod. 0016938  Midtown Matt. su rete PZ/111
30x30 - 12’’x12’’ BOX/11

cod. 0016823  Bococo Matt. su rete PZ/111
30x30 - 12’’x12’’ BOX/11

cod. 0016825  Soho Matt. su rete PZ/111
30x30 - 12’’x12’’ BOX/11

cod. 0016824  Nolita Matt. su rete PZ/111
30x30 - 12’’x12’’ BOX/11

cod. 0016826  Tribeca Matt. su rete PZ/111
30x30 - 12’’x12’’ BOX/11

N.Y.C.
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 2.0 Midtown Rett. 60x60
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Imballaggio  packing :: conditionnement :: Verpackung
Formato
Size
Format
Format

Spessore
Thickness
Epaisseur

Stärke

Pezzi/Sc
Pcs/Box
Pcs/Ctn 
Stck/Kart

m2/Sc
m2/Box
m2/Ctn
 m2/Kart 

kg/Sc
kg/Box
kg/Ctn
kg/Kart 

Sc/Europal.
Box Europal.
Ctn/Europal
Kart/Europal.

m2/Europal.
m2/Europal.
m2/Europal.
m2/Europal.

kg/Europal.
kg/Europal.
kg/Europal.
kg/Europal. 

25x60 8,7 9 1,35 19,2 48 64,8 921,6

20x45 8,5 15 1,35 19,65 52 70,2 1021,8

90x90 Rett. 9 2 1,62 32 45 72,9 1440

61x61 9 4 1,50 27,1 32 48 867

60x60 9 4 1,44 26,4 32 46,08 845

60x60 Rett. 9 4 1,44 25,8 32 46,08 826

61x61 2.0 9 2 0,75 33,1 32 22,5 993

60x60 2.0 20 2 0,72 32,4 32 23,04 1037

60x60 2.0 Rett. 20 2 0,72 31 32 23,04 992

45x45 + AS 9 5 1,02 17 66 67,32 1122

30,5x61 9 7 1,31 23,7 40 52,4 948

30x60 9 7 1,26 22,2 40 50,4 888

30x60 Rett. 9 7 1,26 21,4 40 50,4 856

BATTISCOPA
(coordinato)

8x45 - 3,1’’x18’’
ML/101  
BOX/28

BATTISCOPA
(smuss. artig.)

8x60 - 3,1’’x24”
PZ/85 

BOX/15

BATTISCOPA
(smuss. artig.)

8x61 - 3,1’’x24”
PZ/85 

BOX/15

BATTISCOPA RETT.
(smuss. artig.)

8x60 - 3,1”x24”
PZ/88

BOX/15

BATTISCOPA RETT.
(smuss. artig.)

7,2x90 - 2,8”x36”
PZ/110
BOX/10

Nolita cod. 0016608 cod. 0016612 cod. 0016612A cod. 0016888 cod. 0023632

Tribeca cod. 0016610 cod. 0016614 cod. 0016614A cod. 0016890 cod. 0023634

Soho cod. 0016609 cod. 0016613 cod. 0016613A cod. 0016889 cod. 0023633

Bococo cod. 0016607 cod. 0016611 cod. 0016611A cod. 0016887 cod. 0023629

Broadway cod. 0016867 cod. 0016865 cod. 0016865A cod. 0016891 cod. 0023630

Midtown cod. 0016868 cod. 0016866 cod. 0016866A cod. 0016892 cod. 0023631

Sono disponibili diverse dimensioni di GRADINO CUBO LINEARE e ANGOLARE, consultare pag. 448
Other sizes of step tread cube are available. Please refer to page 448
Plusieurs dimensions de nez de marche cube sont disponibles, voir page 448
Die Stufenplatte Cubo ist in verschiedenen Dimensionen verfügbar, siehe Seite 448GRADINO CUBO 

ANGOLARE DX/SX
GRADINO CUBO 

LINEARE

Pezzi Speciali  special trims :: pieces speciales :: Sonderstücke

Pezzi Speciali 20 mm  special trims 20 mm :: pieces speciales 20 mm :: Sonderstücke 20 mm
Per maggiori informazioni sui pezzi speciali 2.0 consultare pag. 450
For more information on the special trims we can supply, please refer to page 450
Pour de plus amples informations au sujet des pièces spéciales réalisables, voir page 450
Für nähere Angaben zu möglichen Sonderstücke, siehe Seite 450

Note  note :: notes 

Per i dettagli sulla certificazione UPEC, consultare il sito polis.it
For more information on the UPEC, please refer to .polis.it
Pour avoir plus de détails sur le classement UPEC consultez polis.it
Alle Details zur UPEC-Zertifizierung finden Sie auf der Website polis.it

N.Y.C.
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Rosa dei Venti 20x60
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Levante Perla 20x60
Vento Perla 20x60

Dec. Dream Azzurro 20x60
List.Dream Azzurro 3,7x60

Levante
contemporary
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Levante Azzurro 20x60 :: Levante Perla 20x60 :: Vento Perla 20x60 :: 
Dec.Dream Azzurro AB 20x60 :: Listello Dream Azzurro 3,7x60 
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Formati
sizes :: formats :: Formaten

20x60
Naturale

Levante
Grigio

Levante 
Perla

Levante 
Beige

Levante
Azzurro

Levante 
Giallo

Vento
Grigio

Vento
Perla

Vento 
Beige

Vento
Azzurro

Vento 
Giallo

Levante 
Nocciola

Vento 
Nocciola

Colori 
colours :: couleurs :: Farben

Rivestimento in bicottura
double fired tiles :: bicuisson :: Zweibrandfliesen

Superficie: lucida  
surface: shiny :: surface: brillante :: Oberfläche: glänzend

Levante
contemporary
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Levante Beige 20x60 :: Rosa dei venti 20x60 
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cod. 0035120  Levante Perla MQ/178
20x60 - 8’’x24’’ BOX/12

cod. 0035122  Levante Grigio MQ/178
20x60 - 8’’x24’’ BOX/12

cod. 0035123  Levante Azzurro MQ/178
20x60 - 8’’x24’’ BOX/12

cod. 0035126  Vento Perla MQ/180
20x60 - 8’’x24’’ BOX/12

cod. 0035128  Vento Grigio MQ/180
20x60 - 8’’x24’’ BOX/12

cod. 0035129  Vento Azzurro MQ/180
20x60 - 8’’x24’’ BOX/12

cod. 0035121  Levante Beige MQ/178
20x60 - 8’’x24’’ BOX/12

cod. 0035124  Levante Nocciola MQ/178
20x60 - 8’’x24’’ BOX/12

cod. 0035125  Levante Giallo MQ/178
20x60 - 8’’x24’’ BOX/12

cod. 0035127  Vento Beige MQ/180
20x60 - 8’’x24’’ BOX/12

cod. 0035130  Vento Nocciola MQ/180
20x60 - 8’’x24’’ BOX/12

cod. 0035131  Vento Giallo MQ/180
20x60 - 8’’x24’’ BOX/12

cod. 0035132 Rosa dei Venti MQ/183
20x60 - 8’’x24’’ BOX/12

cod. 0037231  Levante Mosaico Grigio MQ/186
20x60 - 8’’x24’’ BOX/12

cod. 0037230  Levante Mosaico Beige MQ/186
20x60 - 8’’x24’’ BOX/12

Rivestimento in bicottura ::
double fired tiles :: bicuisson :: Zweibrandfliesen

Levante
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Levante Azzurro 20x60 :: Levante Perla 20x60 :: Vento Perla 20x60 :: 
Dec.Dream Azzurro AB 20x60 :: Listello Dream Azzurro 3,7x60 
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cod. 0036786  Listello Dream Azzurro PZ/090
3,7x60 - 1,45’’x24’’ BOX/10

cod. 0036785  Dec. Dream Giallo AB PZ/176
20x60 - 8’’x24’’ BOX/06

cod. 0036787  Listello Dream Giallo PZ/090
3,7x60 - 1,45’’x24’’ BOX/10

cod. 0036783  Dec. Dream Azzurro AB PZ/176
20x60 - 8’’x24’’ BOX/06

Levante

Imballaggio  packing :: conditionnement :: Verpackung
Formato
Size
Format
Format

Spessore
Thickness
Epaisseur

Stärke

Pezzi/Sc
Pcs/Box
Pcs/Ctn 
Stck/Kart

m2/Sc
m2/Box
m2/Ctn
 m2/Kart 

kg/Sc
kg/Box
kg/Ctn
kg/Kart 

Sc/Europal.
Box Europal.
Ctn/Europal
Kart/Europal.

m2/Europal.
m2/Europal.
m2/Europal.
m2/Europal.

kg/Europal.
kg/Europal.
kg/Europal.
kg/Europal. 

20x60 7,7 12 1,44 19,35 56 80,64 1083,60
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